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Stride® Citrus / Agrumes / Cítricos SC
Neutral Cleaner
Nettoyant neutre
Limpiador neutro

SKU: 903909Net Contents/Contenu net/Contenido neto

946 mL / 1 U.S. Qt.

6

LIGHT CLEANING
NETTOYAGE LÉGER
LIMPIEZA LIGERA

USE DIRECTIONS / MODE D’EMPLOI /
INSTRUCCIONES DE USO

MEDIUM CLEANING
NETTOYAGE MOYEN
LIMPIEZA MEDIA

1 spout/versement/pico 
por cada / 6 gal. (22L) 
water/d'eau/agua (1:768)

1 spout/versement/pico 
por cada / 2 gal. (7.5L) 
water/d'eau/agua (1:256)

1 spout/versement/pico 
por cada / 3 gal. (11L) 
water/d'eau/agua (1:384)

1 spout/versement/pico 
por cada / 1 gal. (3.8L) 
water/d'eau/agua (1:128)

AccuMix®
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*A spout contains 1 ounce (30mL) of concentrate. Dilute only with cold water. MOP AND BUCKET CLEANING: Apply to floor being 
cleaned. Pick-up soil and excess cleaner with a tightly wrung-out cleaning mop. SPRAY & WIPE CLEANING: Apply to surface being 
cleaned. Wipe and let surface dry. MACHINE CLEANING: Scrub with red pad daily. Double scrub with green/blue pad before recoating or 
restoring. Trail mop machine turns, edges and low spots in the floor to pick up cleaning solution left behind by machine. Suitable for use 
in non-food processing areas. Do not contaminate water, food or feed by use, storage or disposal. Note: When cleaning floors position 
wet-floor signs around area to be cleaned. Floors will be slippery when wet or contaminated with foreign materials. 
*Un envoi contient 1 once (30 mL) de concentré. Ne diluer qu'à l'eau froide. NETTOYAGE PAR VADROUILLE ET SEAU : Appliquer sur le 
sol à nettoyer. Récupérer salissures et excès de solution nettoyante avec une vadrouille de nettoyage bien essorée. NETTOYAGE PAR 
PULVÉRISATION ET ESSUYAGE : Appliquer sur la surface à nettoyer. Essuyer et laisser sécher la surface. NETTOYAGE À LA MACHINE : 
Traiter avec un tampon rouge quotidiennement. Récurer doublement avec tampon vert/bleu avant un nouveau revêtement ou une 
restauration. Suivre avec une vadrouille les virages et bords du passage de la machine, et les points bas du sol, pour récupérer la solution 
nettoyante laissée derrière.  Convient à une utilisation dans des zones hors traitement alimentaire. Ne pas contaminer eau, aliments ou 
nourritures par utilisation, entreposage ou mise au rebut. Remarque: Pendant le nettoyage de sols, mettre en place des signalisations de 
sol mouillé autour de la zone à traiter. Les sols peuvent être glissants s'ils sont mouillés ou contaminés par des matières étrangères. 
*Un pico contiene 30 mL (1 onza) de concentrado. Diluya con agua fría únicamente. LIMPIEZA CON TRAPEADOR Y CUBETA: Aplíquelo al 
piso a limpiar.  Recoja la suciedad y el exceso de limpiador con un trapeador bien escurrido. LIMPIEZA POR ROCIADO Y FROTADO: 
Aplíquelo a la superficie a limpiar. Frote y deje que la superficie se seque. LIMPIEZA A MÁQUINA: Restriegue diariamente con una 
almohadilla roja. Antes de aplicar nuevas capas o restaurar el acabado, restriegue dos 
veces con una almohadilla verde o azul. Pase el trapeador siguiendo las vueltas de la 
máquina, los bordes y las depresiones del piso, para recoger el exceso de solución 
limpiadora que deja la máquina. Es apto para su empleo en áreas en las que no se 
procesen alimentos. Al usar, almacenar y eliminar el producto no contamine el agua, los 
alimentos o los forrajes. Nota: Cuando limpie pisos, coloque letreros de advertencia ‘Piso 
húmedo’ alrededor de la zona a limpiar. Los pisos que estén húmedos o contaminados con 
materiales extraños, estarán muy resbaladizos.

DIRECTIONS FOR USE: READ AND UNDERSTAND LABEL AND SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USE. 
MODE D'EMPLOI : LIRE ET COMPRENDRE L'ÉTIQUETTE ET LA FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ (FDS) AVANT DE L'UTILISER.  
INSTRUCCIONES DE USO: LEA Y ENTIENDA LAS INSTRUCCIONES QUE VIENEN EN LA ETIQUETA Y LA HOJA DE DATOS DE 
SEGURIDAD (FDS) ANTES DE USAR EL PRODUCTO. 
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